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Magna PT S.p.A., Plant Medugno, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | -
(27) {28) Part-N (29} Description {30y (31 i {40 Customar Remarks "
{Pos.) ARG {21} Packing " Quontlty | UM ‘ Quantity +1- | Remarks
f Delivery:
1 | 900,9.0618.50 32000 [P
900.2.0618.50 SPRENGRING 40.40X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
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——— ~Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ity
Ordine di Trasporto / Transport Order =) 7/ 4
Sender { Miltenta VAT-ID-Na./ N° parttz IVA Date/ Dala — 4 AW A S ——
’ 24-NOV-2020 e
HUGO BENZING GMBH & CO. KG
DATMIERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
451581867

Gollection address / Indirizzo def luogo di carice {di rilfra}

Order Cods / Grdine dl trasporto

RNM-EC~1867012

Delwerf terms / Terminal address /
Condizloni i trasporto Indirizzo terminale
D liet domiciie D exworks
taocon,. — o i DHT, FREIGHT GMBH
0 7] Ustleared
zﬁgﬁna}; gx;s Sf:?ugaaﬁml RENNINGEN
O3t pogett, L o on peg| INDUSTRTESTRASSE 28
Consignee  Bestinztrin VATAD-No. /N parita VA g i | D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. []chers renpeg.  (Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiional trnspor Insuranca / Terminal reference /
i Numera di dossier
Delivery addvess / Indirizzo of consegna deila merce s Cm 0220111241029
Currency/  Valus for insurance/ Cusiomers reference |
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
No Il TMP-TNW-191929
Terminal diamivo Contact tal.
Temina! de destinallon Numero telefanico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and pumbers Quantily Packing  Destriplion of goods Cusiorms bt numberf Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numeri Quantia | ‘mballaggio  Descrizion: della merce Tanilfa doganale | Peso lordo Inkg Valore (con valuta)
PARTS 1286.0
8 |ZH PARTS
Payabla weightIn kg “Tola gross wekght in &g
EX WORKS Peso tassabile In kg Tokale pesa lordo in kg
Dim. x cmx [ om = 3.070m 0.00 w| 1,286.00 1286.0

Special consignments / Richiaste particofarl

Special instruchons / lsinszlonl particolari

DIMENSIONS (LWH) :
DIMENSIONS (LWH) :

8X 80X60X80Cm
BX 80 60 80Cm

Enclosures / Allegatl
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jic- 70026 Modugno (BA)

Collechion at sender Delivery to cansigaee IMPORTANT Accordmg 1o CHIR, transgorl damages havemhanmwmm =
Ritlra dal mittenle Consegna al destinatarip order (POD) ugon dativery of $he consignment, Damages not visible ext bE, |
notrfied in wrring ta the responsitiz EURDCONHECT terminal withln 7 days after defivery,
Date /Data Date / Dala Ia def Cic
Time / Drario Time ¢ Orarin
Drivers signature / Firma dell'aulista Consigness sigrature Conslgnee’s name in block letters
Firma det deslinatarlo Noma di chl firma In stampatello
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EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusivaly to all DHL Eunoconu\am'rrc!fxls:gnmﬂ\s gu clitz e quan tita

Tutte 1o spedizion] EUROCONNECT sone vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




